
Vestnik za učiteljski 
naraščaj. 

TURNEJA PEVSKEGA ZBORA DRŽ. ! 
UČITELJIŠČ PO BOSNI, HERCEGO i 
VINI IN DALMACIJI. OD 29. JUNIJA ! 

DO 15. JULIJA 1923 . 
Kar nenadoma se več je porodila mi

sel, da bi peljal svoj pevski zbor na Ja
dransko morje. Utrdil je to misel o meni 
prof. Verbič, tedanji pokrovitelj podružni
ce F. S na učiteljišču. Lotil sem se sam 
vsega dela. primerno reduciral svoj pev
ski zbor, obletal vse mogoče urade, fir
me, ljudi, pisal, brzojavljal, računal, pri
pravljal koncertni program, prosil, vabil, 
se jezil, bodril, se zameril na sto krajih, 
pridobil sto prijateljev in končno sem se
del s sedemdesetimi ljudmi 29. junija zve
čer v vagonih, pripravljenih odriniti čez 
Gorjance v Karlovec in dalje. Dasi sem 
najenergičnejše zahteval, da zbor ne sme 
šteti več kot 50 članov, vendar se jih je 
navzlic vsemu mojemu otepavanju na
bralo 70. Ko bi pokazal svežnje pisem, 
prošenj, brzojavk itd., ki sem jih s svoji
mi zvestimi »tajniki« napisal in prejel, ko 
bi premeril vse te kilometre poti, ki sem 
jih pred odhodom vlaka moral premeriti 
jaz in moji pevci, pa bi imeli vendarle še 
nejasen pojem pripravljalnega dela za 
turnejo. Pa vse to je bilo ob pol 11. uri 
zvečej 29. junija, ko se je vlak premak
nil, pozabljeno. Gledal sem okoli sebe in 
vide; vesele, živahne oči svojih mladih 
pevcev. Iskali so udobnih sedežev, razlo
žili svojo prtljago, smejali se, poslavljali 
se od svojih. Pridobil sem za turnejo dr. 
A. Šerka kot zdravnika, ki se je moji 
prošnji rad odzval, g. K. Lasbacherja kot 
blagajnika zbora, ki sem mu pred odho
dom izročil v neomejeno gospodarstvo 
naših prihranjenih, izi^rošenih, podarjenih 
in izposojenih Par tisoč dinarjev, g. Arn
ška, telov. učitelja iz Zagorja, gospo Št. 
Korbarjevo, gdč. Prestorjevo in gdč. Fur
lanovo kot gardedame, ter g. Deklevo, kot 
mojega glasbenega adlatusa, edinega to
variša iz učiteljišča, kajti vsi drugi so se 
vabilu pev. zbora znali spretno izogniti
Izmed pevcev sem izbral najzdravejše. 
najkrepkejše ljudi, zavedajoč se prav do
bro naporov in težav, ki so nas čakale; 
seveda pa tudi najboljše in najvstrajnejše 
pevce, katerih vsak posameznik je moral 
znati ves repertoar nameravanih koncer
tov brezuslovno na pamet. Jaz namreč 
pri nastopih note v rokah pevcev iskre
no sovražim. Peti znaš samo takrat, ka
dar poješ na pamet! Prvi pogoj za spre
jem v zbor in na turnejo pa je bila sveta 
obljuba brezi>ogojnega i>okoravanja vsem 
mojim odredbam. Držati takihle 70 mla
dih, ž/ivokrvnih. iskrozdravih. komai do
zorelih mladenk in mladeničev krepko v 
rokah ni lahka reč, to mi lahko vsakdo 
veruje. Razun dveh, srečno končavših se 
disciplinarnih slučajev ni prišlo ves čas 
niti do najmanjše nerednosti. Seveda tre
ba znati ob pravem času vajeti nategniti, 
pa tudi popustiti. V sledečem hočem ob
javiti samo svoje kratke zapiske s pota. 

Karlovec 
30. junija navsezgodaj. 

Prva noč potovanja je minila. Umi
vamo se pri vodovodu na zapuščeni kar
lovški železniški postaji, čakajoč na vlak 
Bakar  Zagreb. Zelenkastobledi obrazi 
pričajo o prečuti noči. Dekleta sramežlji
vo z modrimi brisačami brišeio zaspane 
oči, fantje prešerno hodijo po postaji. Ju
tro oblačno. Vlak prihaja. 

Zagreb 
ob 8. zjutraj. 

Vse ven! Treba presesti v nove vo
zove. Našo gručo obsujejo Sokoliizletni
ki. »hrvatski« Sokoli, ki neprijazno gle
dajo na naše državnobarvne znake. Toda 
nič za to. Kdor more, prerije se v restav
racijo, izpije osemdinarsko plehko kavo 
ali pa si odščipne del svojega provijanta. 
Moja prva pot je k postajenačelniku, k 
prometniku, k dežurnemu, k vozovnemu 
mojstru. Navzlic pravočasnemu uradne
mu obvestilu in prošnji za separatne vo
zove dosežem le z grobo prijaznimi bese
dami po enournem beganju in izdatni za
mudi vlaka dvoje posebnih vozov Ne 
morem ravno reči. da so Zagrebčani 
vljudni in postrežljivi. Odhajamo. 

Bosanski Brod 
isti dan ob 5. popoldne. 

Vožnja je bila, kolikor je to mogoče 
po teh prostranih, enakomernih in skoro 
nepreglednih ravninah, prijazna. V Sisku 

! so naši fantje zapeli in zdi se, kakor bi 
vlak šel potem hitreje. Prišlo je do male 
diference med našim blagajnikom in že
lezniškim sprevodnikom. Južna železnica 
daje ferijalcem namreč samo polovično 
vožnjo, a državna četrtinsko. Odtod ne

sporazumljenje. ki je je plačala blagajni
kova torba. Na postaji tu nas je čakal od
poslanec Sokola, ki nam je na našo br
zojavno prošnjo ljubeznjivo preskrbel 
ceni obed v kolodvorski restavraciji. Re
stavrater se vljudno opravičuje, da nam 
obeda ne more dati celo — zastonj. Na 
vratih Bosne — slovenski župan. G. P., 
štajerski Slovenec, živeč tu že nad 30 let 
nam radevolje pomaga pri postajenačel
niku, da dobimo troje vagonov do Sara
jeva. A eden izmed teh vagonov nima 
najpotrebnejšega skrivnega kotička. Žal, 
drugih vagonov, zopet navzlic pravočas
nemu našemu obvestilu ni na razpolago. 
Pa, tudi to dobro. Bosanski Brod je ma
lo neposebno osto polturško mesto, s kri
vimi bosanskimi ulicami, z živino na ce
sti z dehteč'mj krčmami, z jagnjetino in 
velikimi hlebi. Nastopa večer Zasedemo 
svoje vagone in vlak završi po svojem 
ozkem tiru v noč proti Sarajevu. 

Sarajevo 
1. julija, ob 7. zjutraj. 

Minila je druga noč. Tema je zakri
vala našo pot do zgodnjega jutra in neo
l>aženo je bežala mimo nas reka Bosna in 
vse zanimive postaje do Vranlduka. do ' 
Zenice. 

Mladina le spala po svojih neudobnih 
vagonih, kakor mrtva, razmetana po klo
peh in po tleh, kakor drva. A ni je pre
budilo iutro a prebudila ie ona hitro z 
veselo, žiivo pesmijo Planilo ie solnce 
izza gor in napočil je krasen, poletni dan. 

Tja do Sarajeva tiščala je radovedne 
oči naša mladina na svežehladne vagon
ska stekla ter gledala skakliaiočo Bosno, 
zelene gore. vitke minarete. turška poko
pališča, belooblečene Bosanke in Bosance 
ter gladna jedla in pila od vsega, kar ji je 
skrbna domača roka pripravila na pot. 
Sarajevo! S pesmijo smo se pripeljali. Na 
postaji zastopnika »Slovenskega kluba«, 
ki ju naši iskreno pozdravljajo. A Saraje
vo je za nas še danes nedotakljivo. Iti 
moramo do Mostarja. kajti v Sarajevu je 
do 9000 skautov in ni mesta niti za naša 
telesa, niti za našo pesem. Vedeli smo to 
že prej. vedeli smo pa tudi, da se iz Mo
starja vrnemo sem nazaj. Po nemalem 
prerekanju z dežurnim mojstrom se mi 
posreči rekvirirati dva vagona, kajti tu 
je treba presesti. Odtrgal sem se za mi
nuto in izpil prvo turško kavo. Domenil 
sem se z g. H zastopnikom »SI. kluba« 
v ede našeea prihoda v Saraievo tdede 
stanovanj, koncerta in vsega, kar je po
trebno in vlak je že jel sopihati proti Mo
starju. Do svidenja, Sarajevo! 

Mostar. 
Isti dan zvečer. 

Krasna, divjeromantična, ki nima 
sebi enake, je ta vožnja od Sarajeva do 
Mostarja. Strme gore, nepregledni pre
padi, sive gromade skal, drveča Neretva, 
južno solnce. fige, granatna jabolka. Krš
na Hercegovina. Mladina nemo začudena 
molči in gleda. Tam v zadnjem vagonu 
sta dva Norvežana kinematografirala vso 
divjo pot. Pa je tudi vredna tega. Na Mo
starskem kolodvoru narod. Proti nam se 
vsuie večia gruča slavnostno oblečenih 
gospodov, se predstavlja, se smehlja, 
pozdravlja. Gg. Šimunac. nredsedn. UJU, 
Mursel Solejman. šol. nadzornik. Fr. 
Bruck, tajnik UJU, Djuro Kramer, Semir 
itd. itd. Vsi dobri, ljubeznivi, ki nas vze
mo pod svoje okrilje, nam stiskajo roke, 
pozdravljajo. Odzdravljamo in j:evski 
zbor odda svojo vizitko z veselo zapeto 
oesuii.io. Legitim)ira'i smo se dostoino in 
Mostar zadovoljno kima. Prva pot v pre
nočišča. Dekleta v mohamedanski kon
vikt »Gajret«, fantje v konvikt »Prosve
te«. Takoj nato v kopelj. To je kopališče, 
ki mu ga nima baje srednja Evropa para
Razkošno, široko, udobno, kraljevsko. 
Osvežili smo se po skoraj dvadnevni vož
nji ter jo čili mahnili po zanimivem Mo
starju. Mostar, a ne Mostar je ime prasta
remu mestu z rdečimi strehami, z nešte
vilnimii džamijami, z zeleno Neretvo in 
Radeboljo, z južnim solncem, z vročo 
»žilavko« in težko »batino«. 

Ves čas našega bivanja hranili smo 
se na dokaj cen način v hotelu »Neretva«, 
ki ga nam je priporočilo ljubeznivo Mo
starsko učiteljstvo. Da! Nikjer nam tudi 
učiteljstvo ni šlo tako iskreno in radevo
lje na roko>, kot tu. Ono in g. Kramer, 
dobrodušen, ljubezniv, živahen Mostar
ski muzik aranžirali so nam oba koncerta, 
tako v dvorani hrv. pev. dr. »Hrvoje«, 
kakor drugi dan v hotelu »Neretva«. Naš 
prvi koncert je presenetil nas in Mostar
čane. Šele sedaj smo se dodobra prepri
čali, da res nekaj znamo in da na to sme
mo biti ponosni. Vsi Mostarčani vprek so 
nam zatrjevali, da tako discipliniranega 
zbora in tako jasnotočnega, zvonkega in 
gibkega petja še niso nikdar culi. Iz ošab
nosti svoje rečem: Verujem! Nočevali 
smo v precej »živahnih« konviktih po 



ljubi volji, se sprehajali po velezanimivem 
Mostarju. zleteli v okolico k izvirom 
vintgarskoIepih domačih rek, jedli fige, 
jagnjetino, pili turško kavo. spoprijateljili 
se z muslimani, in le težko se ločili tre
tjega dne zvečer od predragih rojakov 
velikega Alekse Šantiča. S, Coroviča, 
Dučiča in drugih. 

Koliko poslavljanja, koliko obljub, ko
liko stiskanja rok, petja, vika in krika, do
kler ni vlak zahrumel zopet nazaj proti 
Sarajevu! 

Sarajevo. 
5. julija, po koncertu. 

In zopet noč v vagonu. A sedaj že ne 
več tako težka, kot so bile prve dve. Na
rod se je prilagodil vsem razmeram. Za
spi, kjer hočeš, tudi stoje, če treba. Po
stali smo ena dobra, potrpežljiva, mehka 
družina. Vse one lepote prve vožnje do 
Mostarja so minile po noči. O polnoči 
smo na postaji Konjic jedli orešnje, a vode 
ne dobiš. Proti jutru mali dežek in doli
ne ter prepadi so do vrha napolnjeni s 
snežnobelo meglo. Kakor bi gledal v 
morje. Malo pred osmo uro zjutraj dosegli 
smo Sarajevo. Na kolodvoru »Slovenski 
klub«, Slovenci, prijatelji. Pozdravi, raz
delitev jirograma našega bivanja v Sara
jevu. Sedemo na mestno železnico do 
Napredkove palače, od tam v stanovanje, 
ki se nahaja v prostoru pravoslavnega 
bogoslovja. Ekonom nam ljubeznivo od
kazuje sobe, čiste postelje, umivalne pro
store. Vse se čisti, lišpa, sai Sarajevo je 
centr Bosne in večji, bogatejši kot Ljub
ljana. Program izkazuje ogled čaršije, 
mestnega magistrata, tovarne čilimov, 
duhana, poset Uidže, vrel Bosne itd. itd. 
Kavalirski rojakivojaki vodijo našo mla
dino od zanimivosti. Sarajevo polno tuj
cev : profesorjev, raznih diiakov, skautov. 
ndas . . . Pa dolgo nismo tujci, kmalu se 
udomačimo in zopet se uresniči beseda, 
ki pravi, da Slovencu ni nikjer prijetnej
še kot v Sarajevu. Tu najdeš milih roja
kov, prijaznih in dobrih, kolikor hočeš. In 
vsak boliši gostoljubnejši. odkritosrčnej
ši kot so vsi ostali doma. »Slov. klub« 
nam je aranžiral koncert, preskrbel sta
novanja, hrano, obdal nas z vso svojo 
slovensko ljubeznijo, ki se izkazuje v 
svetli obliki šele izven Slovenije. Sloven
skemu klubu v prvi vrsti hvala. Naš naj
bojši prijatelj v Sarajevu pa je tudi g. 
Hladek  Bohinjski, profesor glasbe na 
gimnaziji, ki jevz menoj ugladil vsa pota 
pri gledališki upravi zaradi koncerta, bri
gal se za ves naš blagor, stal nam od pr
vega do zadnjega hipa bivanja v Sarajevu 
ob naši strani. Zaostajali pa niso ni Srbi, 
ni Hrvati; iskreno smo se spoprijaznili s 
hrv. pev. dr. »Trebevič«, kot s srb. pev. 
dr. »Sloga«. Obsipali so nas vsi pri kon
certu v napolnjenem Nar. gledališču z 
venci in cvetlicami, nas v domačih listih 
laskavo priporočali in še laskavejše oce
njevali, stavljajoč naš pevski zbor kot 
vzor celo starejšim pevskim zborom. Le
pi in nepozabni so bih dnevi v Sarajevu, 
v onem zgodovinskem mestu, kjer se je 
spočela naša Jugoslavija. 

Nadaljevanje v torkovi, kongresni številki. 

VIDOVDANSKA SLAVNOST MARI
BORSKEGA UČITELJIŠČA V NAROD

NEM GLEDALIŠČU.* 
Drž. žen. učiteljišče v Mariboru je 

imelo dne 25. junija vidovdansko slav
nost v narodnem gledališču. Na sporedu 
so bile nekatere pevske točke in spevo
igra »Materina pesem« s spremljevanjem 
orkestra. — Tudi če upoštevamo neka
tere naoake v ieri vseeno je bila prire
ditev nckai tako dovršenega, da lahko 
prirediteljem k nie.i samo častitamo. Pev
ske točke, osobito zadnje tri. so občin
stvo naravnost osupnile. To ni bil več 
navaden šolski pevski zbor. to je bii 
zbor, ki bi lahko nastopil v vsaki kon
certni dvorani In če upoštevamo še dej
stvo, da je gdč. Ropasova delala s temi 
in niti ne z vsemi učenkami svojega zbo
ra šele eno leto potem si lahko obljub
ljamo še tako marsikak užitek, ki nam 
ea bode sieurno nudila k svojim zborom 
tudi še v bodoče. — Pri igri nas ie osup
nil nastop Janka in Anice. Dočim ie bila 
Anka (Puhr) v svojih kretnjah nekai pre
malo »otrok Anka«, si ie vseeno s svo
jim glasom in izvaianiem svojih pevskih 
točk mahoma osvojila vse občinstvo. 
Bernotova se ie v vlogo Janka popolno
ma vživela in io igrala prav dobro. Tudi 
ona razpolaea z glasom in talentom, ki 
mu ie želeti vseh ucodnosti. da se po
polnoma razvije. Lahko se trdi, da so 
bile i vse drupe uloee dobro razdeljene 
in dobro igrane Posebno ljubki so bili 
Dlesi. Tudi scenerija ie prav ugajala. Po
leg preciznosti v izvaianiu pevskih točk 
in tudi igre same. se ie bilo čuditi vzorni 

disciplini ki se ie opažala med priredit
vijo. V splošnem se lahko trdi. da ie pri
reditev vspela nad vse pričakovanje do
bro. Zavod ie pokazal, da resnostremi 
za visokim svoiim ciliem. pokazal ie pa 
tudi že prve, a to res lepe uspehe svo
jega dela. Mi, ki nam usoda ni nudila te
ga užitka in tako smotrene izobrazbe, 
smo mladi učiteMski naraščaj res lahko 
zavidali! Sai ie bilo pri vsej disciplini, 
resnosti, ljubki nežnosti v izvajanju ples
nih točk vendar še opažati neko gotovo 
samozavest nek odprt, odkrit pogled v 
bodočnost živlienia. kakor ie ravno po
trebno in prav! Kratko: Zavodu lahko 
na uspehih te prireditve vseskozi časti
tamo! Želimo, da nam pripravi še tako 
lepe večere kot sta bila ona dva. želimo 
mu še prav mnoeo najboljših uspehov v 
vsakem oziru i v bodoče! 

* To poročilo ie malo zakasnelo. 
Ur ed n. 


